HOLY EUCHARIST
CATHOLIC COMMUNITY

WE ARE A SUPPORTIVE, FAITH FILLED COMMUNITY THAT WELCOMES ALL PEOPLE,
THROUGH OUR BAPTISMAL CALL TO STEWARDSHIP WE BUILD UP THE BODY OF CHRIST
AS WE PRAY, WORSHIP, CELEBRATE AND REACH OUT IN SERVICE TO OTHERS,
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Sacraments/Sacramentos
Please call the Parish Office at 722-5490 to make an appointment. Por favor llame la Oficina al 722-5490 para hacer una cita.
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What is Catechetical Sunday?

As part of a 1935 initiative to recognize and celebrate the
gift that catechists give to their parish communities by
volunteering their time for the education of children, the
Church began what we know today as Catechetical Sunday.
Catechetical Sunday always takes place the third Sunday in
September. This year, Catechetical Sunday will happen on
September 21. Catechetical Sunday is an opportunity for all
Catholics to rededicate themselves to the mission of handing
on the faith and being a witness to the Gospel as a
community of faith. The day provides an opportunity to
celebrate those who do the important work of handing on the
faith, and an opportunity for all of us Catholics to consider
ways we are witnesses for Jesus Christ ourselves.

Who are Catechists? Each Catechetical Sunday, we
celebrate catechists. All those who teach the Catholic faith
and share the Church’s teachings are catechists. The word

catechesis is from a Greek word meaning “to echo.” All those
who teach in the Church’s name and about Jesus by the way
they live are catechists. Parents and guardians are also
catechists; they are the first and primary teachers of the faith
for their children.

In May of 2021, Pope Francis established the lay ministry of
catechist in the Catholic Church in his apostolic letter
Antiquum ministerium. This document officially declared that
catechists are to be recognized as lay ministers in the
Catholic Church and are due the training and support they
need to be successful in their ministry.

On Catechetical Sunday, we come together as both a parish
and Church community to acknowledge the dedication of
those who serve as catechists in our parish family.

We also honor parents and guardians on this day, since they
are the true first catechists, sharing the Catholic faith with
their families.

The 2025 Catechetical Sunday theme is “Always be ready to
give an explanation...for a reason for your hope” . The theme
encourages us to be prepared to share the basis of our faith,
the Lord, and the hope he provides. In the same manner
Saint Peter encouraged the believers of his time, the
Scripture reminds us, the sharing should be done with
gentleness and respect.

Twenty-fifth Sunday in Ordinary Time
In Jesus’ parable of the Unjust Steward, we encounter a
financial manager who has wasted his master’s wealth and
faces dismissal from his position. To overcome the crisis
confronting him, the steward reduces some very considerable
debts owed by poor neighbors to his master in order to help
them out. Though the steward has sinned against God and
his master by squandering what belongs to someone else,
both the prudent way in which he goes about resolving the
crisis coupled with relieving people who are in need can be
seen as a way to better steward the gifts entrusted to us by
God. Although good stewards today acknowledge that they
may never use their Godgiven gifts in a way that completely
conforms to the demands of the Gospel, a commitment to
using their gifts with prudence and for the purpose of helping
their neighbors wins God's favor.

Vigésimo Quinto Domingo del Tiempo Ordinario
En la parabola de Jesus del Administrador Injusto,
encontramos a un administrador que ha derrochado la
riqueza de su patron y enfrenta el despido de su posicion.
Para superar la crisis que le confronta, el administrador
reduce algunas deudas muy considerables que algunos
delos vecinos pobres deben a su patron, para ayudarles a
saldarla deuda. Aunque el administrador ha pecado contra
Dios y contra su patron derrochando lo que pertenece a
alguien mas, la manera prudente en la que €l va resolviendo
la crisis y al mismo tiempo aliviando a la gente en
necesidad, puede verse como una manera de administrar
mejor los dones confiados a nosotros por Dios. Aunque los
buenos corresponsables de hoy reconocen que tal vez
nunca usen sus dones dados por Dios en una manera que
se conforme totalmente a las demandas del Evangelio, el
compromiso de usar sus dones con prudencia y con el
proposito de ayudar a su préjimo conquista el favor de Dios.

English Baptism
Our next English Baptism Preparation Class is October 7th,
at 6:30 pm. This class is required for parents and
godparents participating in any baptism at our parish
(and works for baptisms in other parishes).
To sign up for a baptism class, or if you need more
information about baptism, please call the office, 722-5490.

Annual Wine Tasting and Auction
September 28, 2025
3:00-6:00 pm.

This is the last weekend tickets will be available
after Mass. Tickets will be available at the door,
and in the office next week, Tuesday-Friday,
9:30 am-3:00pm. We hope you will support this
important and fun fundraiser.
Tickets are $65 per person
(must be 21 years of age or older).
Come and enjoy local vintners, gourmet
hors d’oeuvres, and a great community.

Cata de Vinos y Subasta Anual
28 de Septiembre, 2025
3:00- 6:00 pm.

Este es el ultimo fin de semana en que habra
boletos disponibles después de la misa. Los
boletos estaran disponibles en la puerta y en la
oficina la préxima semana, de martes a viernes,

> de 9:30 a. m. a 3:00 p. m. Esperamos que apoyes

esta importante y divertida recaudacién de
fondos. El costo es de $65 por persona.
Ven y disfruta de los viticultores locales, los
aperitivos gourmet y una gran comunidad.




Mass Schedule & Readings

Horarios & Lecturas de la Misa

Saturday, September 20
4:00 pm Mass (Fr. Derek Hughes) (English)
+Ginny Yappert (Emil Yappert)
+John Kiely (Barbara Stringari)
Sunday, September 21
25th Sunday in Ordinary Time
8:00 am Mass (Fr. Derek Hughes) (English)
+Tony Alameda (Mabel Alameda)
+Roseann Kalich (Rose Marie Cardona)
+Tom McGuire (Fr. Derek)
+Mary Ann Gomez
10:00 am Mass (Fr. Derek Hughes) (English)
For the People of Holy Eucharist
12:00 pm Mass (Fr. Derek Hughes) (Spanish)
+Jose Merced & Adela Marquez (Meche Marquez)
+Agustin Ramirez (The Ramirez Family)
+Gabriel Colin Paniagua
+Maria Mena Corona
For the Special Intentions of Sergio & Irma Enriquez
For the Special Intention of the Galindo Hernandez Family
(Paz Padilla)
For the Birthdays of Efrain & Alejandro Guerrero
(Maricela Botello)
R: Amos 8:4-7; 1 Timothy 2:1-8; Luke 16:1-13
Monday, September 22
R: Ezra 1:1-6; Luke 8:16-18
Tuesday, September 23
Saint Pius of Pietrelcina, Priest (Memorial)
R: Ezra 6:7-8, 12b, 14-20; Luke 8:19-21
Wednesday, September 24
R: Ezra 9:5-9; Luke 9:1-6
Thursday, September 25
9:00 am Communion Service (Spanish)
R: Haggai 1:1-8; Luke 9:7-9
Friday, September 26
9:00 am Mass (English)
R: Haggai 2:1-9; Luke 9:18-22
Saturday, September 27
4:00 pm Mass (Fr. Paul Botenhagen) (English)
+John Kiely (Jim & Barbara Smith)
+Gerald Morris (Gary & Jan Birlem)
Sunday, September 28
26th Sunday in Ordinary Time
8:00 am Mass (Fr. Paul Botenhagen) (English)
For the People of Holy Eucharist
10:00 am Mass (Fr. Paul Botenhagen) (English)
+Henriqueta Faria (Maria Pinheiro
+Jack & Fran Osorio (Holy Eucharist)
+Melissa Shoaf (Diane Nell)
For the Special Intentions of Karen Campbell &
Caroline Policicchio
12:00 pm Mass (Fr. Efrain Medina) (Spanish)
+Tony & Conchita Morales (Coral, Claudia & Tony Morales)
+Francisca Placensia (Pedro & Gloria Moreno)
+Geronimo Reyes (Vicky Romero)
+Lucina Jimenez (Teresa Padilla)
+Gabriel Colin Paniagua
+Lily Jimenez Mufioz (Teresa Padilla)
For the Birthday of Dominic Martinez
(Pedro & Gloria Moreno)
R: Amos 6:1a, 4-7; 1 Timothy 6:11-16; Luke 16:19-31

Sabado, 20 de Septiembre
4:00 pm Misa (Fr. Derek Hughes) (Inglés)
+Ginny Yappert (Emil Yappert)
+John Kiely (Barbara Stringari)
Domingo, 21 de Septiembre
XXV Domingo del Tiempo Ordinario
8:00 am Misa (Fr. Derek Hughes) (Inglés)
+Tony Alameda (Mabel Alameda)
+Roseann Kalich (Rose Marie Cardona)
+Tom McGuire (Fr. Derek)
+Mary Ann Gomez
10:00 am Misa (Fr. Derek Hughes) (Inglés)
Feligreses de la Parroquia
12:00 pm Misa (Fr. Derek Hughes) (Espatiol)
+Jose Merced & Adela Marquez (Meche Marquez)
+Agustin Ramirez (La Familia Ramirez)
+Gabriel Colin Paniagua
+Maria Mena Corona
Intenciones Especiales de Sergio y [rma Enriquez
Intencion Especial de la Familia Galindo Hernandez
(Paz Padilla)
Para los Cumpleafios de Efrain y Alejandro Guerrero
(Maricela Botello)
L: Amos 8:4-7;1 Timoteo 2:1-8; Lucas 16:1-13
Lunes, 22 de Septiembre
L: Esdras 1:1-6; Lucas 8:16-18
Martes, 23 de Septiembre
San Pio de Pietrelcina, Presbitero (Memoria)
L: Esdras 6:7-8,12, 14-20; Lucas 8:19-21
Miércoles, 24 de Septiembre
L: Esdras 9:5-9; Lucas 9:1-6
Jueves, 25 de Septiembre
9:00 am Servicio de Comunion (Espariol)
L: Ageo 1:1-8; Lucas 9:7-9
Viernes, 26 de Septiembre
9:00 am Misa (Ingles)
L: Ageo 1:15-2:9; Lucas 9:18-22
Sabado, 27 de Septiembre
4:00 pm Misa (Fr. Paul Botenhagen) (Inglés)
+John Kiely (Jim y Barbara Smith)
+Gerald Morris (Gary y Jan Birlem)
Domingo, 28 de Septiembre
XXVI Domingo del Tiempo Ordinario
8:00 am Misa (Fr. Paul Botenhagen) (Inglés)
Feligreses de la Parroquia
10:00 am Misa (Fr. Paul Botenhagen) (Inglés)
+Henriqueta Faria (Maria Pinheiro
+Jack y Fran Osorio (Holy Eucharist)
+Melissa Shoaf (Diane Nell)
Intenciones Especiales de Karen Campbell y
Caroline Policicchio
12:00 pm Misa (Fr. Efrain Medina) (Espanol)
+Tony y Conchita Morales (Coral, Claudia y Tony Morales)
+Francisca Placensia (Pedro y Gloria Moreno)
+Geronimo Reyes (Vicky Romero)
+Lucina Jimenez (Teresa Padilla)
+Gabriel Colin Paniagua
+Lily Jimenez Mufioz (Teresa Padilla)
Para el Cumpleanos de Dominic Martinez
(Pedro y Gloria Moreno)
L: Amo6s 6:1, 4-7; 1 Timoteo 6:11-16; Lucas 16:19-31
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Wine Tasting & Auction FYI

September 28, 2025 is our Annual Wine Tasting and
Auction. We need your help to ensure that our event
will be successful.

¢
h

You can help in many ways:

4 Invite your friends, family, co-workers and neighbors.

4 Get your bidding groups together for items in the Live
Auction.

4Buy Tickets.

#Buy gift cards for the Gift Card Bags we sell at the
event.

4Sign-up after Mass to help at event-we need help with
Set-up, check-in, live & silent auction runners, and
clean-up.

¢We also still need live & Silent auction items. Please
bring your donation to the office by Thursday,
September 25th at 4:30 pm.

These are the items available for the live auction:

¢ Mexican Fiesta Dinner for 8.

45 night stay in Palm Valley Country Club on the golf course

#Round of golf at Bayonet Black Horse Golf Course for 4
people, with 2 carts.

4 Chili Relleno Cooking Class for 10 People-includes dinner
afterward.

43 Nights in Alpine Meadows Condo that sleeps 8 (available

May-September 2026)
4¢Enchilada Paloma Dinner Party for 15

For the silent auction we have a variety of items:

4 Gift Certificates for Imura, Imura, Alladins, Cowboy Corner,
Shadowbrook, Gizdich Pies and more

¢ Wine Tasting packages

413" Annie Glass Serving Bowl

4Happy Hallow Tickets

4Dessert of the Month

4Roomba Vacuum

4And more....

We have about 51 items the silent auction so far. If you
haven’t brought in a donation for the silent auction, it is not
too late to do so. You can bring items to the office up until
closing (4:30 pm) on Thursday, September 25th. Thank you to
all that have already donated items, bought tickets and have
donated cards for the Gift-Card Bags.
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Informacion de Cata de Vinos y Subasta

El 28 de Septiembre, 2025 es nuestro Anual Cata de
Vinos y Subasta. Necesitamos su ayuda para garantizar
que nuestro evento sea un gran exito.

Puedes ayudar de muchas maneras:

4 Invita a tus amigos, familiares, compafieros de trabajo y
vecinos.

4 Relna a sus grupos de ofertas para los articulos para la
Subasta en vivo

4 Comprar boletos.

4 Compre tarjetas de regalo para las bolsas de tarjetas
gue vendemos en el evento.

#Inscribete después de la misa para ayudar en el evento.
Necesitamos ayuda con la instalacién, el registro, los
organizadores de la subasta en vivo y silenciosa, y la
limpieza.

#También necesitamos articulos para la subasta en vivo y
la subasta silenciosa. Por favor, traiga su donacién a la
oficina antes del jueves 25 de septiembre a las 4:30 p. m.

Estos son los articulos disponibles hasta el momento de la
Subasta en vivo:

4Cena de Fiesta Mexicana para 8.

4 Estancia de 5 noches en Palm Valley Country Club en
campo de golf.

4 Ronda de golf en el campo de golf Bayonet Black Horse
Para 4 personas, con dos carritos de golf.

4Clase de cocina de chile rellenos para 10 personas, incluye
Cena después.

43 noches en el condominio Alpine Meadows con capacidad

para 8 personas (disponible de mayo a septiembre de 2026)

4Cena de enchiladas y palomas para 15 personas.

Para la subasta silenciosa tenemos una variedad de cosas:

4 Certificados de regalo para Imura, Alladins, Cowboys
Corner, Shadowbrook, pie de Gizdich y mas

#Paquetes de degustacion de vinos

#Tazdn para servir de vidrio Annie de 13"

4Boletos de Happy Hallow

4Postre del mes

¢Aspiradora de Roomba

4Y mas...

Hasta el momento, tenemos alrededor de 51 articulos en
la subasta silenciosa. Si aun no ha traido una donacién para
la subasta silenciosa, aun estd a tiempo de hacerlo. Puede
traer articulos a la oficina hasta el cierre (3:30 p. m.) el
viernes 27 de septiembre. Gracias a todos los que ya han
donado articulos, comprado boletos y donado tarjetas para
las bolsas de tarjetas de regalo.



Prayer for Catechists
Loving Father,
we pray today for our catechists.

We thank you for their gift of ministry in your Church.
Grant them your wisdom that they may grow in the
understanding and teaching of your Word.

Grant them also your love that they may be fruitful heralds of
your Word and lead others to love you.

Pour forth your Holy Spirit upon them to grant them wisdom
about what is important; knowledge of the truths of faith;
understanding of their meaning; right judgement about how to
apply them in life; courage to persevere even in the face of
adversity; reverence before all that is sacred and holy;
and that loving zeal which leads others to a transforming
encounter with your Son. We pray this through Christ,
our Lord. Amen.

Oracién por los Catequistas
Padre amoroso,
rezamos hoy por nuestros catequistas.

Les agradecemos por su don de ministerio en su Iglesia.
Concédeles tu sabiduria para que puedan crecer en la
comprension y ensefianza de tu Palabra.
Concédeles también tu amor para que puedan ser heraldos
fructiferos de tu Palabra y llevar a otros a amarte.
Derrama tu Espiritu Santo sobre ellos para otorgarles
sabiduria sobre lo que es importante; conocimiento de las
verdades de la fe; comprensiéon de su significado;
juicio correcto sobre como aplicarlos en la vida; coraje para
perseverar incluso ante la adversidad; reverencia ante todo lo
que es sagrado y santo; y ese celo amoroso que lleva a otros
a un encuentro transformador con su Hijo.

Oramos esto a través de Cristo, nuestro Sefior.

Amén

Mass Intentions

If you would like to have a Mass celebrated on behalf of a
family member, friend, or deceased loved one please let us
know. Mass Intentions are scheduled by the Parish
Secretary during office hours. Intentions received are
scheduled on a first come, first served basis-the
recommended donation is $10. There will be one Mass per
weekend offered for the Parish (People of the Parish)
according to Canon Law. Cards will be sent for those for
whom an intention is being said as requested.

Intenciones de las Misas
Si a usted le gustaria que se celebre una misa a nombre
de un Familiar, amigo o un ser querido que haya fallecido,
por favor haganoslo saber. Todas las Intenciones de las
Misas son anotadas por la Secretaria parroquial durante el
horario de oficina. Se recomienda una donacion de $10 por
las Intenciones. Por el Derecho Canonico. Se ofrece la
celebracion de una misa durante el fin de semana por las
intenciones de todos ustedes que pertenecen a la
parroquia (Feligreses de la Parroquia).
Una tarjeta sera enviada a aquellas personas quienes
solicitaron una intencidn en la oficina parroquial.

Thank you to all of the many VOLUNTEERS who give
their best (each one n their own area of service) in order
to make our parish a vibrant community.

We appreciate all of your time and effort.

We all benefit greatly from your dedication.

Thank vou!

All of our ministries are in desperate need of more
volunteers. If you have not tried one of our

ministries-now is the time. We need you!

Gracias a todos los voluntarios que dan lo mejor
de s1 (cada uno en su propia area de servicio)
con el fin de hacer de nuestra parroquia una

comunidad vibrante. Apreciamos todo su
tiempo y esfuerzo. Todos nos beneficiamos
enormemente de su dedicacion.

jGracias!

Please call us if you know of someone who is ill or
homebound and would like to receive Communion.
Our Eucharistic Ministers to the Sick would be
happy to make a visit.

Por favor llamenos si sabe de alguien que esté
enfermo o que no pueda salir de casa y le gustaria
recibir la sagrada comunién. Nuestros ministros de la
Eucaristia para los enfermos, con gusto le haran una visita.

ALMS

At the end of each month we send out donations to the

following organizations in our area:

Pajaro Valley Shelter Services
Pajaro Valley Loaves and Fishes
Pregnancy Resource Center
The Alms collected each weekend in the Alms box are
used for this purpose. Please give what you can, when you
can. Thank you for your continued support.

LIMOSNAS
Al final de cada mes enviamos donaciones a las siguientes
organizaciones en nuestra area:
Pajaro Valley Shelter Services
Pajaro Valley Loaves and Fishes
Pregnancy Resource Center
Las limosnas recolectadas cada fin de semana se utilizan
para este proposito. Por favor, dé lo que pueda, cuando
pueda. Gracias por su continuo apoyo.



Parish Calendar

Monday, September 22
Office Closed
Salvation Army -Team #4 4:15 pm
Tuesday, September 23
10:30 am Rosary Group
No Religious Education
Wednesday, September 24
10:00 am English Bible Study
7:00 pm Spanish Bible Study
Thursday, September 25
9:00 am Communion Service-Spanish
No Religious Education
Friday, September 26
9:00 am Mass-English
9:30 am-3:30 pm Office Hours
Saturday, September 27
4:00 pm Mass-English

Calendario Parroquial

Lunes, 22 de Septiembre
Oficina Cerrada
Salvation Army - Equipo #4 4:15 pm
Martes, 23 de Septiembre
10:30 am Grupo del Rosario
No Educacioén Religiosa
Miércoles, 24 de Septiembre
10:00 am Estudio de Biblia Inglés
7:00 pm Estudio de Biblia Espafol

Jueves, 25 de Septiembre

9:00 am Servicio de Comunién-Espaiiol
No Educacion Religiosa

Viernes, 26 de Septiembre

9:00 am Misa-Inglés
9:30 am-3:30 pm Horas de Oficina

Sabado, 27 de Septiembre

4:00 pm Misa-Inglés

Stewardship of Treasure
Plate Collections September 13 & 14, 2025

Plate Collection & Mail in Donations $2,805.25
Electronic Donations (Plate only) $ 198.99

Total $3,004.24
Weekly Plate Collection
Budgeted (needed) $3,627.00
Shortage -$ 622.76

Reporte de Finanzas de Corresponsabilidad
Colecta de la Limosna 13y 14 de Septiembre, 2025

Misas de fin de Semana $2,805.25

Donaciones Electrénicas $ 198.99
Total $3,004.24

Colecta de la limosna semanal

Presupuesto (necesario) $3,627.00

El Déficit -$ 622.76

Second Collections
September 20 & 21-Catholic Charities
October 4 & 5-Parish Development

Segundas Colectas
20y 21 de Septiembre-Caridades Catdlicas
4y 5 de Octubre-Desarrollo Parroquial

Maker’s Festival
Saturday, October 25, 2025, 10 am-3 pm.
Gifts for Mom or Dad, Holidays,
or any special occasion.
There will be crafts of all kinds:
knit ® crochet ® woodwork ® pottery ® jewelry
* seWINg ® weaving ® soaps ® painting ® sweets
* photography and more.

Festival de Artesanias
Sabado 25 de octubre de 2025, 10 am a 3 pm.
Regalos para mama o papa, dias festivos o
cualquier ocasion especial.
Habri manualidades de todo tipo:
Tepdoe crochete carpinteria ® tejido
* ceramica ®joyeria ® costura® jabones
e pmtura® dulcese fotografia y mas.

f%?! May our Prayers be a comfort to our parish family. @;%‘7‘
¥ Que nuestras oraciones sean un consuelo para las familias de nuestra parroquia. k4
Sergio Abarca, Dana Alaga, Mabel Alameda, Wanda Allee, Mary Ellen Ambriz, Virginia Anderson, Jane Ango, Leonardo Arias,
Richie Avalos, Camille Baxter, George Boero, Ken Brodkey, Vickie Cadiente, Ana & Jose Cahue, Karen Campbell, Laurie Chapman,
Gretchen Coffey, Coco Conklin, Teri Corman, Greg & Diana Cornell, Aileen Correa, Trish Cronin, Mary Cross, Elizabeth Dailey,
Roberta Dallimonti, Diane DeLisle, Mike DeNike, Lori Dewitt, The Dias Family, The Diaz Family, Jessica Dixon, Joseph Bradley Diaz,
Lynn Eaton, Marilynn Fanucci, The Faria Family, Maria Flores, Patty Galvan, Catalina Garcia, Ed Golditch, Jasmine Gomez, Maria
Cuqui Gonzalez, Donna Harlan, Fr. Derek Hughes, Larry Jennings, Daniel Johnston, Robin Jozovich, Robin Karr, Susie Kehoe, Nancy Kirk,
The Landacre Family, June Landacre, Joanne Landa, The Landis Family, Anabella Grace Legare, Terry Locke-Paddon, Connor Lopez,
Chris Luffman, Juana Magdaleno, Ken & Romba Maitoza, Alfredo Marquez, Angelica Marquez, Lorena Marquez, Maru Marquez,
Alfredo Madrigal, Raiden Martinez, Susie Martinez, Rose Marie McNair, Rebeka Medina, Emma Morales, Rosie Morales, Luis Motta,
Theresa Orosco, Daniela Ortiz, Michael Ortiz, Lucinda Pappani, Jane Patricio, Aidan Patterson, The Pezzini Family, Steve Podulke,
Caroline Policicchio, Oliver Potts, Sue Proost, Maria Quintana, Luis Ramirez, Adrian Renteria, Elaine Ribeiro, Mary Ringrose, Joel Rivera,
Christopher Rodriguez, The Rodriguez Family, Elis Rojas, Lori Rojas, Serafin Lopez Rojas, Kathie Skov Rossi, Jose Rufino,
Johnny & Yoli Salgado, Baby Samuel, Robert Schuster, Sandra Silva, Ed Smith, Tom Stickel, Barbara Stringari, Julio Cesar Tena,
Pedro (Elyer) Torres, The Valdivia Family, Genoveva Vazquez, Arturo Villalobos, Paul Vitali, Laura Wallenstein, Betsy Walsh,

Dan & Kateri Walsh, Andy Wiley and Jim Wood.



The Salesian Agape Club has been collecting and
recycling bottles and cans. They are doing this in
support of our Feed the Hungry Program. Last week
they donated $192.34 that they collected from their
recycling. If you would like to help with their support of
our Feed the Hungry Program, you can bring your
bottles and cans to the patio (bagged up please) and
leave near the play structure. The Salesians Sisters will
collect them each week after the 12 pm Mass.

The Salesian Agape Club prepared and served meals
for the Feed the Hungry Program this week. They
happily served the food they had prepared to 73 people.
Thank you Agape Club for all of your work!

El Club Agape Salesiano ha estado recolectando y
reciclando botellas y latas. Lo hacen para apoyar nuestro
Programa Dar Comer al Hambriento. La semana pasada

donaron $192.34 que recolectaron de su reciclaje. Si
desea colaborar con nuestro Programa Dar Comer al
Hambriento, puede traer sus botellas y latas al patio (en
bolsas, por favor) y dejarlas cerca de la zona de juegos.
Las Hermanas Salesianas las recogeran cada semana
después de la misa de 12 p. m.

El Club Agape Salesiano prepard v sirvio comidas para el
Programa Dar Comer al Hambriento esta semana. Con
mucho gusto sirvieron la comida que prepararon a 73
personas. {Gracias, Club Agape, por todo su trabajo!

Salesian Agape Club
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Mission Statement: Inspired by the words of Jesus,
“Truly I tell you, whatever you did for one of the least
of these brothers and sisters of mine, you did for me,”

the Salesian Agape Club is dedicated to serving our
community with love and compassion. Our mission is
to uplift and support those in need and
missionaries through prayer, community engagement,
and acts of kindness.

We are committed to:

1. Spiritual Support: Uniting in prayer for the less
fortunate and for the missionaries who dedicate
their lives to serving others, believing that every

act of kindness is a reflection of our faith.
2. Material Support: Selling recyclable cans, bottles,
and handmade jewelry to raise funds in support of
Holy Eucharist Church’s Monday program feeding
the homeless at the Salvation Army.
3. Sponsor 1 missionary seminarian for at
least a year

Salesian Agape Club

W

Declaracién de Misidn: Inspirados por las palabras de
Jesus: “De cierto les digo que todo lo que hicieron por
uno de estos hermanos mios mds pequefios, por mi lo
hicieron”, el Club Agape Salesiano se dedica a servir a

nuestra comunidad con amor y compasion. Nuestra

misién es animar y apoyar a los necesitados y a los
misioneros mediante la oracidn, la participacién
comunitaria y la bondad.

Nos comprometemos a:
1. Apoyo Espiritual: Unirnos en oracién por los
menos afortunados y por los misioneros que dedi-
can su vida al servicio de los demas, creyendo que
cada acto de bondad es un reflejo de nuestra fe.
2. Apoyo Material: Venta de latas, botellas y joyeria
reciclables para recaudar fondos para el programa
de los lunes de la Iglesia Sagrada Eucaristia, que
alimenta a las personas sin hogar del Ejército de
Salvacion.
3. Apadrinar a un seminarista misionero durante al
menos un afo.

FEED THE HUNGRY

Team #4 is hosting this Monday
Salvation Army-Watsonville, CA
Food for the hungry is provided each Monday evening.
You can contribute to this program by leaving a monetary
contribution in the brown wooden on the offering table.
Meals served last week:
September 15, 2025—73 Total Meals

Thank you to all that contribute to this ministry.

Programa Dar Comer al Hambriento
El equipo #4 estara sirviendo este Lunes.
Salvation Army- Watsonville, CA
Todos los lunes por la noche se ofrece cena caliente para
las personas desamparadas. Usted puede contribuir a este
programa dejando su contribucion monetaria en la caja de
madera marrén sobre la mesa de ofrendas.
Comidas Servidas la semana pasada:
15 de Septiembre 2025—73 Alimentos Totales
Gracias a todos los que contribuyen a este ministerio.




GUADALUPE

GUADALUPE PREGNANCY OUTREACH
INVITES YOU TO OUR

7

ANNUAL 4)
BANQUET é/

/

THURSDAY DINNER
OCTOBER 16, 2025 ‘ 6:30PM
lS'I’V\Tl’OR'IUGUESE HALL
124 ATKINSON LN, WATSONVILLE, CA 95076

KEYNOTE SPEAKER
Fr. Wayne Dawson

*Habra Traduccion




EVENT SPONSORS

Includes recognition in the program & all event
acknowledgements

GOLD SILVER BRONZE
$5000 $2,500 $1.000

TABLE HOSTS

Includes recognition in the program & all event
acknowledgements & table of 8

$300

All Proceeds Benefit
Non Profit #371701249

THANK YOU FOR YOUR TAX DEDUCTIBLE SUPPORT!
VIEW ALL GUADALUPE PREGNANCY OUTREACH AND
BANQUET INFORMATION AT:

WWW.GPOCARES.ORG/EVENTS

GUADALUPE

Q (hegnancy (Diiteach



Diocese of Monterey — School of Ministry
SAVE THE DATES
Faith | Formation | Fellowship

e — = e T . - P

Join us for a special series of Saturday gatherings offered by the School of Ministry as we deepen our
commitment to serve and grow in our Catholic faith.

Come, learn, and serve with us as we journey fogether in faith

Upcoming Formation Days — Registration Opens Soon

Ministry on Aging
Sarurday, September 13" @ Pastoral Center, Diocese of Monterey — Yam — 3pm

Funeral and Grieving Ministry
Saturday, October 18" and October 25™ at St. William’s Atascadero — 9am — 3pm

Ministry to the Homebound, Hospitalized, and Sick
Saturday, October 25" (@ Resurrection Parish, Aptos — %am -dpm

The History and Life of St. Junipero Serra
Saturday, November 15 (@ Carmel Basilica — 9am - Noon

Music of the Church for Advent and Christmas
Saturday, November 22" @ Carmel Basilica — 10am - Noon

—

For questions or more information, please contact:

Demn Jewel ﬂenl:n.r, D!rutnr @ 831-373-4345

Ann Ventura, Program Coordinator (@ 831-645-2848
aventurafmdiocesecfmonterey.org



KB Catholic Charities
of Santa Clara County

Considering being a...

Host Home
for Refugee Youth

Refugee Foster Care is looking for
kind-hearted individuals to open
their homes and provide a room to
youth (18yo+) in our program.
These young adults are ready to
take on the challenge of
independent living with just a bit
of guidance.

Contact us to learn more!
Kimberly Lozano
408-325-5107
klozano@ccscc.org

www.CCSCC.org/Refugee-Foster-
Care

MINISTRY TRAINING
CARING FOR THE
HOMEBOUND, SICK, ‘

TO REGISTER

Group Discounts Available,
Limited Space
Please contact

Ann Ventura
aventura@dioceseofmonterey.org

831) 373-4345

dloceseoﬁmontere .org/school-of-minist

DIOCESE OF

MONTEREY

SCHOOL OF
MINISTRY

ALL ARE WELCOME TO
REGISTER
SATURDAY, OCTOBER 25™
9 AM-3 PM
RESURRECTION CHURCH
7600 SOQUEL ST, APTOS
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Corralitos Market & sausage Co

(831) 722-2633  cpen tion - £am-2pm Sun S am -5 pm

SGCUADALUPE
Q regnancy iifreach

Pregnant? ;Embarazada?

We provide FREE: Proveemos Gratis:

* Pregnancy Tests ¢ Pruebas de embarazo

» Material Resources * Recursos Materiales
* Peer Counseling + Consejeria Paraprofesional
* Pregnancy + Informacion de embarazo
Information * Referencias comunitarias

» Community Referrals

(831)206-8539
213 East Lake Avenue, Watsonville

1)

gpocares.org

Teresa Marlow
REALTOR® | DRE #01733164
831.818.3430
tm@teresamarlow.com

Always with your best interest at heart!

This is available to
advertise your business!

Just $30 per month.
For more information contact
the parish office at 722-5490

(e

FD #323

Claudia Mehl Crosetti
Funeral Director #318

222 East Lake Avenue (831) 724-6371

u/atsonville, CA 95076 Fax (831) 724-6074J

JOSEPH G. HASELTON
ATTORNEY AT LAW

58l

HASELTON
& HASELTON

AProfessional Corporation

Aptos Office Phone:
831-726-4769

311 Bonita Drive, Aptos, CA 95003 3

This is available to
advertise your business!
Just $30 per month.

For more information contact
the parish office at 722-5490

Serving the funeral & cremation
reeds gf Catholic families;
| for more than 50 years..

Pamit Gardens apel

The Quality Standard in Santa Emz

1050 Cayuga St. Santa Cruz
831.423.5721

pacificgardenschapel.com

This is available to
advertise your business!

Just 530 per month.
For more information contact
the parish office at 722-5490

i
* Watsonville, CA 95076
ey Assoc. of REATTORS®

(831) 722-4696
(831) 722-8999

Ofﬁce
Fax:

Cellular: (831) 206-2249
www.OliverPM.com

KatOliver2001@yahoo.com

2
Kathy Oliver
Broker, CRB, CRS, GRI, PMN, WCR
CulBRE #01116175

Full Service Property Management » Home Town Service with World Class Knowledge

() HOLY HOTLINES

WORRY HOTLINE 1PETER 6:7
FEAR HOTLINE ISAIAH 41:10
TEMPTATION HOTLINE........... 1CORINTHIANS 10:13
DOUBT HOTLINE ROMANS 10:17
SICKNESS HOTLINE ISAIAH §3:5
DEPRESSION HOTLINE..............ccrren. ..PSALM 34:18
LONELINESS HOTLINE.............. DEIJTEB[ININY 318
LINES ARE OPEN 24/7
iBeliese e

Please
support our
advwvertisers—

they supporxrt
Holy
Eucharist!

ALAMEDA
ROOFING SERVICE INC.

(831) 476-2161-(831) 728-2113

Free Estimates

TONY ALAMEDA
License #488581
Fax: 728-2197

P.O. Box 1585
Aptos, CA 95001-1585

VALLEY HEIGHTS VALLEY
SENIOR CONVALESCENT
COMMUNITY & RFRAR CENTER

s, N5 Freedom Bl - /¢ 19 Freedom Blvd
ﬁrﬂ:ﬂm-'l.n.\! CAGENTE &Uﬁml&ﬂm’"ﬁ

1 831-722-4884 §31-722-3581
www valevhiiehs com ww valleyhiei s com

SYSTEM USA inc.

Peter J. Fryn
GREENHOUSE:S Manager

Greenhouse Building
Heat-Retention Installations
Nursery Equipment and Supplies

(800) 772-4999
(831) 722-1188

Fax (831) 722-6224
peter@systemusa.com

P.O. Box 777
512 Casserly Road
Watsonville, CA 95076

This is available to
advertise your business!
Just $30 per month.

For more information contact
the parish office at 722-5490

French Bread & Pastry
!We deliver fresh daily!

Paulino Reyes
Master Bakery

12 Hill
Watsonville, CA 95076 (831)724-5251



tel:+1-831-726-4769

